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Jeremiah 23:5.

Midrash Rabbah, Numbers XVIII, 21.

... This refers to the Messiah, of whom it also says, / will raise unfo David a
righteous shoot (zemah zaddik), and he shall reign as king and prosper, and he
shall execute justice and righteousness in the /and.

Jeremiah 23:5.

Targum Jonathan to the Prophets.



Behold, days are coming, says the Lord, when | will raise up for David a
righteous Messiah, and he shall reign as king, and prosper, and shall enact a
righteous and meritorious law in the land.

Jeremiah 23:6.

Targum Jonathan to the Prophets.

Behold, days are coming, says the Lord, when | will raise up for David a
righteous Messiah, and he shall reign as king, and prosper, and shall enact a
righteous and meritorious law in the land. In his days they of the house of Judah
shall be delivered and Israel shall live in security. And this is the nhame which
they shall call him: May vindication be accomplished for us by the Lord in his
days.

Jeremiah 23:6.

Babylonian Talmud, Baba Bathra 756.

... R. Samuel b. Nahmani said in the name of R. Johanan: Three were called by
the name of the Holy One; blessed be He, and they are the following: The
righteous, the Messiah and Jerusalem. [This may be inferred as regards] the
righteous [from] what has just been said. [As regards] the Messiah—it is written:

And this is the name whereby he shall be called. The Lord is our righteousness.



Jeremiah 23:6.

Midrash Rabbah, Lamentations I, 16 § 51.

... BECAUSE THE COMFORTER IS FAR FROM ME, EVEN HE THAT SHOULD
REFRESH MY SOUL. What is the name of King Messiah? R. Abba b. Kahana
said: His name is ‘the Lord’; as it is stated, And this is the name whereby he
shall be called, The Lord is our righteousness (Jer. XX, 6). For R. Levi said: It
is good for a province when its name is identical with that of its king, and the
name of its king identical with that of its God ... And the name of its king identical
with that of its God, as it is stated, ‘And this is the name whereby he shall be
called, The Lord is our righteousness.’

Jeremiah 23:6.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 21, 3.

... God will call the king Messiah after His own name, for it is said of the king
Messiah This is his name whereby he shall be called: The Lord our righteousness
(Jer. 23:6). Jerusalem also shall be called after the Lord’s name, for it is said of
Jerusalem T7he name of the city from that day shall be, The Lord. That shall be
her name (Ezek. 48:35). R. Levi said of Jerusalem: It will be good for the city

when her name is the same as the name of her king, and the name of her king is



the same as the name of her God. Accordingly when Scripture says, [ The king]
shall stand, and rule in the strength of the Lord, in the majesty of the name of the
Lord his God (Micah 5:3), it refers to the time when The king shall joy in Thy
strength, O Lord.

Jeremiah 23:6.

Midrash on Proverbs, Chapter 19, 21.

... The Messiah has been given seven names, and these are: Yinnon, Our
Righteousness, Shoot, Comforter, David, Shiloh, Elijah ... Where [in Scripture] is
Our Righteousness? In the verse, And this is the name by which he shall be
called: Our Righteousness (Jer. 23:6).

Jeremiah 23:7.

Babylonian Talmud, Berakoth 12 6.

... It has been taught: Ben Zoma said to the Sages: Will the Exodus from Egypt
be mentioned in the days of the Messiah? Was it not long ago said: 7herefore
behold the days come, saith the Lord that they shall no more say: As the Lord
liveth that brought up the children of Israel our of the land of Egypt,; but, As the
Lord liveth that brought up and that led the seed of the house of Israel out of the

north country and from all the countries whither | had driven them?



Jeremiah 23:8.

Babylonian Talmud, Berakoth 12 6.

... It has been taught: Ben Zoma said to the Sages: Will the Exodus from Egypt
be mentioned in the days of the Messiah? Was it not long ago said: 7herefore
behold the days come, saith the Lord that they shall no more say: As the Lord
liveth that brought up the children of Israel our of the land of Egypt; but, As the
Lord liveth that brought up and that led the seed of the house of Israel out of the

north country and from all the countries whither | had driven them?
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Jeremiah 29:11.

Midrash Rabbah, Genesis LXXXV, I.

... R. Samuel b. Nahman commenced thus: For / know the thoughts that | think
foward you, saith the Lord (Jer. XXIX, 11). The tribal ancestors were engaged in
selling Joseph, Jacob was taken up with his sackcloth and fasting, and Judah
was busy taking a wife, while the Holy One, blessed be He, was creating the light

of Messiah: thus, AND IT CAME TO PASS AT THAT TIME, etc.
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https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#1._مقدمة_لسفر_التعزية:__
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#2._كارثة_يعقوب_وخلاصه:_
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#يُقدم_لنا_الخلاص_في_هذا_الأصحاح_هكذا:__
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#أ._تمتع_بالحرية_من_نير_الخطية
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#ب._تمتع_بداود_الملك
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#ج._تمتع_بالسلام_والرحمة:__
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#د._تحويل_التأديب_إلى_خلاص:__
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#3._شفاء_جراحات_صهيون_غير_القابلة_للبرء:_
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#4._إصلاح_يعقوب:_
https://st-takla.org/pub_Bible-Interpretations/Holy-Bible-Tafsir-01-Old-Testament/Father-Tadros-Yacoub-Malaty/28-Sefr-Armia/Tafseer-Sefr-Armya__01-Chapter-30.html#5._إدراك_مقاصد_الله:_
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=1&vmax=1
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=2&vmax=2
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=3&vmax=3
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Jeremiah 30:9.

Targum Jonathan to the Prophets.
But they shall worship the Lord their God and obey the Messiah, the son of

David, their king, whom | will raise up for them.
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=53&chapter=18&vmin=37&vmax=37
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=10&vmax=10
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=11&vmax=11
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=30&chapter=30&vmin=12&vmax=12

Jeremiah 30:12.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 22, 5.

... Thou shalt make him exceeding glad with Thy countenance (Ps. 21:7). R.
Berechiah said in the name of R. Samuel: One verse reads of the king Messiah
that One, like the son of man ... came to the Ancient of days, and they brought
him near before Him (Dan. 7:13), but in another verse God says, / will cause him

fo draw near, and he shall approach unto Me (Jer. 30:13).
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Midrash Rabbah, The Song of Songs VII, 5, 3.

... Another explanation of Hadrach: this is the Messiah who will guide (hadlrich)
all humanity in the way of repentance before the Holy One, blessed be He. ‘And
in Damascus shall be His resting—place.’ |s Damascus His resting—place? Is his
resting—place any other than the Temple, as it says, 7his is My resting—place for
ever (Ps. CXXXIl, 14)? He replied: Jerusalem will one day expand on all sides
until it reaches the gates of Damascus, and the exiles will come and rest under it,
to fulfill what is written, ‘And Damascus shall be His resting—place’; as if to say,
As far as Damascus is His resting—place. What does R. Johanan make of the
verse, And the city shall be builded upon her own mound (Jer. XXX, 18)? [He
replies]: It will be like a fig—tree which is narrow below and broad above. So
Jerusalem will expand on all sides and the exiles will come and rest beneath it, to
fulfill what is said, For thou shalt spread abroad on the right hand and on the left
(Isa. LIV, 3).

Jeremiah 30:18.

Pasigtéa do—Rab Kahina, Piska 20, 7.
A story. R. Eleazar ben Azariah and R. Eleazar the Modite sat engaged with the

meaning of the verse Af that time they shall call Jerusalem the throne of the Lord



(Jer. 3:17). R. Eleazar be Azariah asked R. Eleazar the Modite: Can Jerusalem
hold as many people [as will crowd into it when it becomes His throne]? R.
Eleazar replied: The Holy One will say to Jerusalem: Extend thyself, enlarge
thyself, receive thy hosts—Enlarge the place of thy tent, etc. (Isa. 54:2). R.
Johanan said: Jerusalem is destined to grow to the gates of Damascus. And the
proof? The verse The burden of the word of the Lord. In the land of Hadrak and
in Damascus shall be His resting place (Zech. 9:1). As to the meaning of
Hadrak, R. Judah and R. Nehemiah differ. According to R. Judah, the term
Hadrak refers to the king Messiah, who will be rough (/ad) with the nations and
gentle (rak) with Israel. According to R. Nehemiah, Hadrak is actually the name
of a place. For R. Jose, son of a woman from Damascus, said: | am from
Damascus and | swear that a certain place there is called Hadrak. R. Judah then
asked R. Nehemiah: If you take Hadrak to be merely the name of a place, how
do you construe the verse’s conclusion, namely, and in Damascus shall be His
resting place (/bid.)? R. Nehemiah replied: As a fig tree is narrow at the base but
spreads out at the top, so is Jerusalem destined to keep spreading out, and the
banished will come and find rest therein to fulfill the pledge in the words and in

Damascus shall be His resting place (ibid.). Here resting place refers to



Jerusalem, as in the verse in which God said of Zion: T7his is My resting place for
ever; here will | dwell; for | have desired /'I(Ps. 132:14). Then R. Judah asked: If
Jerusalem is to extend to Damascus, how do you construe T7he city shall be
builded on her own mound (Jer. 30:18)? R. Nehemiah replied: Jerusalem will not
be moved from its original place: from each of its sides it will keep spreading out,
however, and the banished will come and find rest therein, thus fulfilling the
words For thou shalt spread abroad on the right and on the left (Isa. 5 4:3),
phrases which refer to Jerusalem’s length, [south and north].

Jeremiah 30:21.

Midrash on Psalms, Book One, Psalm 21, 5.
For Thou shalt make him most blessed for ever (Ps. 21:7) means that all the
nations shall bless themselves in the king Messiah.

Thou shalt make him exceeding glad with thy countenance (Ps. 21:7). R.
Berechiah said in the name of R. Samuel: One verse reads of the king Messiah
that One, like the son of man ... came fo the Ancient of days, and they brought
him near before Him (Dan. 7:13), but in another verse God says, / will cause him
fo draw near, and he shall approach unto Me (Jer. 30:21). How reconcile the

two? Angels will bring the king Messiah to the outer edge of their encampment,



and then the Holy One, blessed be He, will reach out His hand and bring the king
Messiah near to Him. Hence it is said / will cause him fo draw near.

Jeremiah 30:21.

Targum Jonathan to the Prophets.
Their king shall be anointed from them, and their Messiah shall be revealed from
among themselves. | will draw them near and dedicate them to My worship, for

who is this one whose heart desires to be drawn to My worship? says the Lord.
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